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Alyvų Kalnas
(Iš “Šventoji Lietuva”)

Alyvų kalnas... Ypatingas jausmas 
Užgauna širdį, vardą tą priminus, 
Lyg tarsi tyras ir graudingas skausmas, 
Kurs girdis, meilės ilgesį pažinus.

Laimingas kalnas! Žalią jo viršūnę 
Švenčiausia koja taip dažnai lytėjo! 
Iš švento džiaugsmo, kiek jisai drebėjo — 
Jį lankant Dievui žmogiškame kūne.

Tylusis kalnas... Liūdnas jis žiūrėjo, 
Kad Jėzus Kristus į aukštybes žengė... 
Kad leidos dvasios, žaibu prisidengęs... 
Našlaičiu likęs, jis saldžiai liūdėjo...

Laimingas kalnas! Jis džiaugsmingai mini 
Kaip mielas Veidas dieviškai blizgėjo, 
žemyn kad žvelgė sykį paskutinį...

Džiaugsmingai mini brangųjį momentą, 
Kad jojo galvą Kristus pažymėjo 
Uoloj spaudęs savo pėdą šventą.

M. Vaitkus.

Pope Leo XIII, almost fifty years ago, said: 
“The greatest of all misfortunes is never to have 
known Jesus Christ; the greatest of all crimes is, 
once having known Him, to abandon Him.”

Q. What is the Holy Shroud of Turin?
A. About five years ago, the Reader’s Digest 

carried an article about the Holy Shroud of Tu
rin which attracted great interest. Its author told 
the history, the description, and the report of 
the members of the French Legion of Science as 
regards its authencity. The shroud, publicly 
venerated at the Cathedral of Turin in southern 
France, was donated to it by a Crusader in the 
thirteenth century .Its history before then is 
unknown, but since then it has always remained 
in the cathedral. It is a long linen sheet, about 
fourteen feet long, and its purpose is clearly 
shown to have been that of a funeral shroud en
veloping the body of a man slain in a most singu
lar way. Like a pencil etching, it depicts the full 
figure of the body and the imprints of the various 
tortures which he suffered. First of all, the image 
is that of a man of six feet in height, well built, 
deep regular features, and a full heavy beard. 
This man before his death had been cruelly 
scourged by thongs tipped with leaden balls, 
crowned with thorns, and finally crucified. 
Either before his death or after, his heart had 
been pierced with a lance. The board of doctors 
and scientists who studied the shroud declared 
that the image on the shroud though uncanny in 
its reality was nevertheless authentic. Their chief 
reason was the fact that a complete reverse of 
the image is on the other side of the sheet, and 
no other human being knew of it until Eastman 
discovered the process in 1890 by the use of 
various lenses. If it had been known, certainly 
one of the great painters of that period would 
have made use if it and would have taught it to 
his pupils. They admitted that the toxic qualities 
of the blood, sweat and spices would have caused 
such an imprint of the body. Many Catholics, 
however, cognizant of the fact that there is no 
mention in history of any other man who was 
tortured in like manner as Our Lord and confirm
ed in their belief by the miracles reported in the 
cathedral are convinced that this is the shroud 
in which our Lord was placed, and that we do 
have a true picture of Our Lord’s human appear
ance. Rev. Julian Grinius.

Nelaimė parodys, ar turi draugą, ar tik vardą, 
draugo. Publijus Syrus.

Kiekvienas meilė yra žmogaus sielos švente
nybė, bet visų didžiausia šventenybė — Tėvynės 
meilė. Ji pagrįsta milionais kruvinų aukų, milži
niškais pasiaukojimais ir darbais, tūkstančiais 
metų kovos ir darbo del jos. Pulk. Serakauskas.
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4 VYTIS

Ištremtųjų Į Sibirą Lietuvių Malda Už Lietuvą
(LKFSB) Mus pasiekė viena įdomi maldakny

gė, kurią sau pasidarė lietuviai, gyvenantieji iš
trėmime Vokietijoje. Ji yra tik 22 puslapių, rašy
ta mašynėle ir paskiau multiplikuota. Pačioje 
pradžioje yra jų pačių sukurtoji graži malda už 
Lietuvą:

— Dieve, kurs leidai tautas ir įdiegei joms lais
vės troškimą, grąžink, prašome Tave, ir mūsų tė
vynei laisvės dienas. Tegul tie bandymai, kuriuos 
Tu skyrei mūsų šaliai, nebūna jos pražūčiai, bet 
greitesniam jos prisikėlimui ir didesnei gerovei.

Laimink, Viešpatie, mus, kurie priversti bu
vome palikti savo gimtąją žemę. Duok mums jė
gų ryžtingai pekelti sunkią tremtinio dalią. Pa
daryk, kad visi mes liktume ištikimi savo tėvy
nei ir grįžtume į ją, nešdami naują atgimimo 
ugnį.

Siųsk, Viešpatie, išminties ir stiprybės dvasios 
tiems, kurie dirba mūsų tautai ir aukojasi jos la
bui.

Padėk savo tėviška meile ir globa pasiliku- 
siems tėvynėje mūsų broliams ir sesėms, stiprink 
dėl Tavo vardo ir tautos laisvės kalinamus ir per
sekiojamus, guosk liūdinčius ir nuskriaustuo
sius; amžiną šviesą suteik, Viešpatie, tiems, ku
rie jau yra mirę.

Šveičiausioji Mergelė Marija, Aušros Vartų 
Gailestingumo Motina, pavesk savo dieviškajam 
'Sūnui Jėzui Kristui mūsų Lietuvą, kuri taip nuo
širdžiai Tave myli ir garbina. Neleisk, kad Tavo 
Sūnaus vardas būtų išrautas iš lietuvių širdies.

Šventasis Kazimierai, mūsų tautos Globėjau, 
vadovauk mūsų kovoje dėl laisvės, kaip kitados 
stebuklingu būdu vadovavai mūsų tėvams.

Per Kristų, mūsų Viešpatį, kurį tiki, išpažįs
ta ir myli kiekvienas taurus lietuvis. Amen.”

MAN OF THE HOUSE
Once again, during this month, we are given 

an opportunity to honor in a special way the 
Foster - Father of Jesus and the Spouse of the 
Blessed Mother, Saint Joseph. In the litany of 
the saints, no other one can be found who has 
won from the hearts of the faithful so many 
titles of love and esteem. He is called the Silent 
Witness of our Lord, the Protector of the Church, 
the Patron for a Happy death. Yet the one that 
appeals to me most is the little attributed to him 
by Pope Leo XIII, “Man of the House”.

Saint Joseph was the pillar and the support 
of the Holy Family. It was by the sweat of his 
brow and the skill of his fingers that he was able 
to support his foster Son and his Spouse. To him, 
came Jesus and Mary when they wanted extra 
money for bills or for sweets. It was his blessing 
they waited for when they sat down to sup; it 
was his prayer and goodnight that ushered out 
their day. It was his comfort and advice that 
Mary sought when she was vexed and grieved at 
the tardiness of the grocer or the uncharitable

ness of her neighbors in the market-place. It was 
his praise and encouragement that Jesus sought 
when He had carved His first toy or learned His 
first psalm. When the bullying winds of the 
storm would shake their humble dwelling, to him 
would they turn seeking solace and comfort. And 
when the heavy armored soldiers of the Roman 
Legion would march past their home — he was 
then their bulwark of protection and strength. 
Truly, St. Joseph was the Man of their House.

Every Catholic family should consecrate itself 
to the Holy Family. The Holy Family is a model 
of parental love, filial affection, and mutual self
sacrifice. Yet if St. Joseph was the Man of the 
House for the Holy Family, why should he be not 
the same for us ? Jesus and Mary so trusted him 
that they followed him whither so ever he 
went: be it to Bethlehem, foreign Egypt, or 
humble Nazareth. We too, should place our trust 
and love in him, relying upon him to save us from 
evil and to lead us to Jesus, his ward.

# Saint Joseph, pray for us.
Rev. J. Grinius.
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VYTIS 5

KUN. P. M. JURAS
Šiandiena, kada Lietuvos Vyčių organizacija 

pergyvena savo sunkiausias dienas, bet būdama 
visiškai patenkinta, nes jos šimtai narių, kad ir 
išėjo iš po organizacijos veikimo vėliavos, bet jie 
stojo Dėdės Šamo karių eilėse ir narsiai kovoja, 
kad šios šalies pergalė atneštų teisingą taiką ir 
visų mūsų džiaugsmui paskelbtų ir vėl tėvų že
mę laisvą ir nepriklausomą.

Ir tuos Lietuvos Vyčių žygius laimina Apvaiz
da per savo pasiuntinius, kurie ateina su savo 
duosnia parama. Štai šiomis dienomis ,tarp kitų, 
ir Didžiai Gerb. kun. Pranciškus M. Juras, teikėsi 
prisiųsti savo stambią auką, už kurią L. Vyčiai 
atsidėkodami ir skiria šį “Vyties” numerį gerada
rio garbei.

Kun. Pranciškus M. Juras gimė Bridų kaime, 
Šiaulių parapijoje, birželio 16 dieną, 1891 metais. 
Jo tėvas Mykolas ir motina Morta (Balčiūnaitė) 
buvo dievobaimingi žmonės ir pasižymėjo nepa
prastu pamaldumu.

Jaunas Pranciškus mylėjo mokslą, o jo tėve
liai, kaip tik ir geidė Pranciškų išmokinti. Kai 
Šiauliuose atsidarė keturklasė mokykla, tai Pran
ciškus tuojaus išlaikė egzaminus į antrąją klasę.

• Lankydamas keturklasę mokyklą, Pranciškus 
priklausė prie ŠŠ. Petro ir Povilo parapijos cho
ro ir daug darbavosi Šv. Juozapo draugijoje, 
Šiauliuose. Taipgi buvo veiklus Blaivybės sky
riuje ir buvo išrinktas atstovu net į Kaune įvyk
stantį Blaivininkų kongresą.

1912 metais, Pranciškus, gerų prietelių pata
riamas atvyksta į Amerikos Jungtines Valsty
bes. Čia jis kaip studentas patyrė daug vargo. 
Mokinosi Šv. Karolio kolegijoje, Catensville, Md., 
ir De Paul universitete, Chicago, Ill.

1917 m., Pranciškus įstojo į Kenrick seminari
ją, St. Louis, Mo. 1921 metais, J. E. Kardinolas 
W. O’Connell jį priėmė į Bostono arkivyskupiją, 
ir dėl to klierikas Pranciškus turėjo persikelti į 
Šv. Jono seminariją, Brighton, Mass. Į kunigus 
įšventintas Pranciškus M. Juras birželio 18, 1922, 
Šv. Kryžiaus katedroje, Boston, Mass. Pirmąsias 
iškilmingas šv. mišias kun. Pr. M. Juras atnašavo 
Šv. Pranciškaus par. bažnyčioje, Lawrence, Mass., 
kur dabar eina ganytojo garbingas pareigas.

Kun. Pr. M. Juras yra daug dirbęs ir dirba: 
Moksleiviuose, Blaivininkuose, Liet. Vyčiuose, 
LDS., ALRKF., LRKSA ir Kunigų Vienybės Cen
tre ir Bostono Provincijoje.

Kun. Pr. M. Juras yra daug parašęs įvairių 
veikalėlių į lietuvių spaudą. Vėliausias jo leidi
nys, maldaknygė — DIDYSIS RAMYBĖS ŠAL
TINIS, kur yra puikiausias rinkinys maldų ir 
šiuo metu Amerikoje tai vienintelė tokia malda
knygė.

Lietuvos Vyčiai džiaugiasi turėdami savo šei
mos narių skaičiuje. kun. Pr. M. Jurą, ir didžuo- 
jasi, kad kun. Pranciškus M. Juras yra netik šio

mis dienomis su jais, bet jis yra buvęs jų organi
zacijos pirmininku ir jiems vadovavęs. Todėl šia 
proga lai bus leista pareikšti L. Vyčių vardu nuo
širdus lietuviškas ačiū už gausią materialę ir mo
ralę paramą. Ilgiausių metų! K-pa.

Stasiui Šimkui mirus
Gautomis iš Lietuvos žiniomis, 1943 m. spa

lių mėn. 15 d. miręs kompozitorius Stasys Šim
kus.

Kas iš lietuvių nėra girdėjęs apie Stasį Šim
kų? Juk tai populiariausias mūsų tautoje muzi
kas ir kompozitorius, be kurio dainų neapsieina 
veik nė vienas mūsų solistų ar chorų koncertas. 
Jis buvo vienas iš lietuvių kompozitorių, kuris 
giliai suprato Lietuvos liaudies dainų dvasią ir 
ja persėmė savo kūrinius. Nerasi balsingesnio 
lietuvio, kuris nemokėtų atmintinai dainuoti Šim
kaus “Kur bakūžė samanota”, “Plaukia sau lai
velis”, “Vakarinė daina” ir kitas.

Velionis gimė 1887 m. sausio 23 d. Motiškių 
kaime, Seredžiaus valsčiuje. Dar 9 metus tebei
damas jis pradėjo mokintis muzikos pas vietos 
vargonininką, vėliau pas J. Naujalį Kaune. Turė
damas 13 metų amžiaus pradėjo vargonininkauti. 
1905 m. įstojo į Vilniaus muzikos mokyklą. Lan
kė Varšuvos konservatoriją ir ją baigė 1908 m. 
Petrogrado konservatoriją baigė 1914 m. 1917 
m. atvyko į Ameriką ir čia išgyveno penkerius 
metus. Čia lankė kolonijas Lietuvos šelpimo rei
kalais, vadovavo Birutės chorui Chicagoj. Grį
žęs Lietuvon darbavosi prie muzikos mokyklų, 
dirigavo chorams, Klaipėdoj suorganizavo sim
fonijos orkestrą.

Velionies asmeny Lietuva neteko sėkmingo 
tautos dvasios gaivintojo, kultūrininko ir muzi
ko — kompozitoriaus. Jo vietą užpildyti nebus 
lengva.
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25 m. Nuo Pirmųjų Aukų Už Lietuvos Nepriklausomybę

Kaip žuvo pirmas Lietuvos kareivis P. Lukšys.
(LKFSB) 1919 m. besiveržiančių bolševikų ka

riuomenė keliomis kryptimis veržėsi Kauno lin
kui. Pirmos žymesnės kautynės tarp bolševikų ir 
Lietuvos dalinių įvyko vasario 7—9 dienomis, tų 
metų Kėdainių apylinkėje, ties Taučiūnų kaimu 
žuvo pirmas Lietuvos kareivis - savanoris Povi
las Lukšys. Jisai buvo kilęs iš Kazokų kaimo, 
Surviliškio valse., Kėdainių apskr. Išaugęs kata
likų šeimoje jisai net gi priklausė katalikų jauni
mo organizacijai — pavasarininkams, kurie, kaip 
žinome, slaptai veikė net pirmosios vokiečių oku
pacijos metu. Apie jo mirtį jo kovų draugai pa
pasakojo šitokių smulkmenų: vakarą, apie 18 
vai. (6 vai. vak.) aštuoni žmonės buvo pasiųsti 
žvalgybom Jų tarpe buvo ir Povilas Lukšys. Ga
vo geras roges, į kurias buvo pakinkyta pora ark
lių. Apsiginklavo lengvuoju kulkosvaidžiu, net ir 
vežėjui davė šautuvą. Nakčia bevažiuodami miš
ku — paklydo. Apie dvyliktą valandą nakties 
pamatę miške žiburį, užsuko pažiūrėti. Ūkininko 
troboje kūrenosi krosnis. Truputį sušilo, užkan
do ir šeimininko nurodymais, leidosi toliau žval
gyti. Pradėjo aušti. Išvažiavę iš miško, pastebėjo 
kaimą. Tiesiai į jį nevažiavo, bet pasuko pro kai
mą. Bevažiuodami gale kaimo pastebėjo kažką 
vaikštant. Buvo tamsu ir jie negalėjo įžiūrėti, 
kas vaikšto. Vienas kareivis iššovė ir bematant 
iš kaimo pasipylė apie 30—40 bolševikų, bet lie
tuvių kulkosvaidžiui veikiant, jie pasitraukė. Ta
čiau tuo momentu keli raiteliai miške panoro lie
tuvių žvalgams pastoti kelią į mišką, bet ir jie 
kažkur dingo. Lietuvių kariai suvirto į roges ir 
atgal. Tuo metu iš šono, nuo krūmų pasigirdo 
keletas šūvių, gal taip 6—7. Staiga rogėse susvi

ro Povilas Lukšys. Jo veidas apsipylė kraujais. 
Kulka buvo pataikiusi į galvą. Žuvusiojo garbei 
Lietuvoje pastatytas paminklas, o jo motina ir se
serys gavo žemės ir prieš karą gyveno Paobelės 
dvare, kur a. a. Pov. Lukšys buvo sargyboje prieš 
pat kautynes.

Kaip žuvo kariu. Juozapavičius
(LKFSB) Jei ne tas mirtinas šūvis ties Alytaus 

tiltu, karininkas Antanas Juozapavičius šiemet 
būtų šventęs 50 m. savo amžiaus sukaktį. Tasai 
pirmas nepriklausomybės kovose žuvęs lietuvis 
karininkas buvo gimęs 1894 m. vasario 13 d. 
švakštonių dvare, Vaškų valse., Biržų - Pasvalio 
apskr. Baigęs 6 kl. Rygoje jisai iki Didžiojo karo 
buvo vaistininku Dorpate (Estijoje). 1915 m. tu
rėjo įstoti į kariuomemenę ir Maskvoje išėjo, va
dinamą, “praporščikų” mokyklą. Mokslą baigęs 
buvo paskirtas į 6-jį latvių Tukumo pulką ir ilgai 
Rygos fronte dalyvavo mūšiuose prieš vokiečius. 
Carą nuvertus jisai kaip instruktorius važinėjo 
po kariuomenės stovyklas ir susidarius Vitebske 
atskiram lietuvių batalijonui ėjo bat. vado pa
reigas. Bolševikams sugriovus batalijoną 1918 
m. gryžo į Vilnių ir įstojo į Lietuvos kariuome
nę. Būdamas priskirtas adjutantu prie ministe- 
rio pirmininko ir karo ministerio ir jį lydėdamas 
važinėjo į užsienį, pasiekdamas net Daniją. Grį
žęs iš užsienio draugams prasitarė: “Nusibodo 
važinėti, reikia kariauti”. Stojo pulkan ir laiki
nai buvo I pėst. pulko vadu.

1919 m. vasario 12 d. naktį buvo gautas pra
nešimas, kad bolševikai su žymesnėmis jėgomis
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VYTIS 7

puola į Alytaus pusę, plentu, vedančiu nuo Dau
gų. Kar. Juozapavičius, paėmęs kulkosvaidinin
kų kuopą, 3 kulkosvaidžius ir pusantros pėstinin
kų kuopos išėjo priešo linkui. Užėję priešams iš 
užpakalio, atidengė ugnį. Bolševikų daliny kilo 
panika, bet sugedo lietuvių kulkosvaidžiai ir 
jiems teko trauktis. Bolševikai jau buvo apsupę 
Alytų iš trijų pusių. Karininkas Juozapavičius 
dar gal būtų laiku suspėjęs pasitraukti, bet jam 
pagailo bepatenkančio į priešo rankas karinio 
turto ir jis, matydamas, kad bolševikų tėra nežy
mios jėgos, norėjo prasilaužti pro priešo ugnį ir 
nors dalį išgelbėti. Raitas pasuko į sandėlių pusę, 
tačiau jau buvo pervėlu, nes bolševikų būriai bu
vo paplitę po miestą ir, bejojantį į Suvalkų pusę 
karininkų Juozapavičių ant tilto mirtinai peršo
vė. Dvi priešo kulkos perėjo jam per krūtinę. Tai 

įvyko 1919 m. vasario 13 d., 8—9 vai. ryto. Tą 
dieną kaip tik buvo jo gimtadienis ir tas jaunas 
lietuvis karininkas savo 25 m. sukaktį karste su
tiko... Narsuolio kūnui buvo pavojus, kad prie 
šai gali išniekinti (iš jų kaikurie prasitarė, kad 
reikią pakišti po ledu...), tačiau patrijotai priei
dami prie komisarų ir papirkdami sargybinius 
lietuvius brangias velionies liekanas išsaugojo ir 
kai jo pulkas grįžo iš Marijampolės, a. a. kar. 
Juozapavičius buvo iškilmingai palaidotas Suval
kų pusės kapinėse.

Karininkas Juozapavičius buvo populiarus 
kareivių tarpe. Dar tų mirtinųjų kautynių išva
karėse jisai dalyvavo kareivių pasilinksminime. 
Paėmęs armoniką, atsisėdęs į kampą užgrajijo, o 
savanoriai linksmai šoko. Tai buvo jo paskuti
nis patarnavimas savo mylimiems, kariams.

Karininkas Juozapavičius mirties agonijoj

Lietuvos Jaunimo Draugijai 30 Metų
(LKFSB) Vasario 24 d., suėjo 30 metų nuo 

pirmos slaptos Lietuvos jaunimo, pavasarininkų, 
konferencijos. Kaip žinome, “Pavasario” sąjun
ga buvo galingiausia Lietuvos jaunimo organiza
cija. Į ją katalikiškasai Lietuvos jaunimas jau 
buvo pradėjęs burtis nuo 1911 metų. Greitu laiku 
ta organizacija tiek sustiprėjo, kad jau sekan
čiais, 1912, metais pradėjo leisti savo laikraštį — 
“Pavasaris”. Jau pirmais metais laikraštis turėjo 
3,000 skaitytojų. Įsidėmėtina, kad tuos savo dar
aus pavasarininkai įstengė atlikti sunkiais rusų 

okupacijos laikais. Okupacijos sąlygų nepaboję 
pavasarininkai 1914 m. buvo sušaukę savo pla
tesnę konferenciją. Per nepriklausomą Lietuvos 
gyvenimą “Pavasario” sąjunga iš kaimo jaunuo
lių prisiaugino sau vadų ir turėjo keliasdešimts 
tūkstančių narių.

Uolumas savo pareigose organizacijoj užtik
rina gražią ateitį. Vyti, vyte! Būk suprantąs dar
bo vertę ir rūpinkis darbu kelti savo organizaci
ją-
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In Defense of Lithuania
Russian self-obligations to respect 

Lithuania’s Independence
Relations with Russia were normalized July 

12th, 1920 by the Moscow agreement. One of the 
paragraphs read: “Russia unreservedly acknow
ledges the sovereignty and independence of the 
Lithuania State, with all the juridical effects 
following on such ai acknowledgement and in 
good will renounces for all time all Russian 
rights of sovereignty which she has held over 
Lithuania, in respect to the people and territory. 
(Anicetas Simutis, op. cit. pgs. 120-121).

1. The Lithuanian - Soviet Peace Treaty of 
July 12, 1920, recogrizing Lithuania as an inde
pendent state, has be^n violated. Article I of that 
treaty reads as follows:

“relying on the strength of a declaration 
made by the Federal Soviet Socialist Repu
blic of Russia to the effect that all peoples 

of every nationality have the right of self- 
determination and complete separation from 
the States to which they belong previously, 
Russia, without any reservation whatso
ever, recognizes Lithuania as a selfgovern
ing and independent State with all juridical 
consequences that follow from such a re
cognition and in a spirit of free and good 
will renounces all sovereignty rights of 
Russia concerning the Lithuania nation and 
Lithuanian territory which previously be
longed to her. The fact that Lithuanian 
for some time was under Russian sover
eignty does not impose on the Lithuanian 
people and their territory any obligations 
towards Russia.”

2. The Lithuanian - Soviet non-aggression 
treaty signed on September 28, 1926, and later 
prolonged and validated until December 31, 1945, 
has been violated in the following articles:

“Article 2. The Republic of Lithuania and 
the Union of Soviet Socialist Republics 
mutually undertake to respect in all circum
stances the sovereignty and territorial

MARINE HERO’S MOTHER HONORED - Mrs. Anna Sniečkus of 98 Burr St., was 
given o floral bouquet at Lithuanian day ceremonies in recognition of the exploits of 
her son, Pfc. Bronislaw Sniečkus, who is credited with killing 27 Japs at Namur. At 
the left is Dr. Peter Vileišis, president of the American-Lithuanian council, and at 
the right is Povilas Žadeikis, envoy of the Lithuanian government to the United 
States.
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integrity and inviolability of each other.” 
“Article 3. Each of the two contracting 
parties undertakes to refrain from any ag- 
gresive action whatsoever against the 
other party.”
“Article 5. Should a conflict arise and if 
impossible to liquidate it in a diplomatic 
way, both contracting parties agree in such 
case to nominate conciliatory commission.”

Soviet Commissar of Foreign Affairs Litvi
nov, on the occasion of signing a protocol for 
ten years prolongation of the above - mentioned 
non - aggression treaty with the Baltic States, 
made the following statement:

“We first had the idea of proposing the 
prolongation of the pacts for an indefinite 
period. At any rate it should be clear to the 
whole world that our proposal is not of a 
temporary nature and is not inspired by a 
casual conduction of circumstances but is an 
expression of our constant and permanent 
policy of peace, an essential element of 
which is the preservation of the indepen
dence of the young states (Lithuania, Lat
via and Estonia) you represent...”

3. Convention for the Definition of Aggres
sion, of which the Soviet Union was the initiator 
and signatory, was signed in London on July 5, 
1933, by Lithuania also. The following articles 
of the Convention are noteworthy.

“Article 2. Accordingly, the aggressor in an 
international conflict shall, without preju
dice to the agreements in force between the 
parties to the dispute, be considered to be 
that state which is the first to commit any 
of the following actions:
a. Declaration of war upon another state;
b. Invasion by its armed forces, with or 
without a declaration of war, of the territo
ry of another state;
c. Attack by its land, naval or air forces 
with or without a declaration of war on the 
territory, vessels or aircraft of another 
state.”
“Article 3. No political, military, economic, 
or other considareations may serve as an 
excuse or justification for the aggression 
deferred in Article 2.”

In a Supplement to the above - mentioned 
Convention of the definition of Aggression, sign
ed by both Lithuania and Soviet Russia, a defi
nition is given of the meaning of the term non
aggression, mentioned in Article 3 of that 
Treaty, namely:

“The High Contracting Parties who signed 
the Convention regarding the definition of 
nan-aggression... state, that no act of ag
gression in the meaning of Article II of the 

mentioned Convention, among others, can 
be justified by any of the following circum
stances:
A. International Situation of a State.
For instance, her political, economic or 
social structure, faults attributed to her 
administration...”

Still further it reads:
“...this Convention shall never be a justifi
cation for violations of international law, 
which could be implicated under circum
stances mentioned in the above given 
enumeration.”

4. In the Lithuanian- Soviet Pact of Mutual 
Assistance signed October 10, 1939, we find the 
following Article:

“Article 7. The realization of this Treaty 
must not infringe the sovereign rights of 
the contracting parties especially the struc
ture of their state, their economic and so
cial systems, military instruments and 
altogether the principles of non-intervention 
of one State in the internal affairs of ano
ther State.”

5. Refusing to examine the alleged accusa
tions against Lithuania and to liquidate them in 
a peaceful way, the Soviet Union, once a staunch 
supporter of the Geneva organization, committ
ed an act of aggression and disregarded the fol
lowing articles of the Covenant of the League 
of Nation, which read as follows:

“Article 10. The members of the League 
undertake to respect and preserve as against 
external aggression the territorial integrity 
and existing political independence of the 
members of the League...”
“Article 12. The members of the League 
agree that if there should arise between 
them any dispute likely to lead to a rupture 
they will submit the matter either to arbi
tration or judical settlement or to inquiry 
by the Council, and they agree in no case 
to resort to war until three months after 
the award by the arbitrators of the judicial 
decision or the report by the Council.”

Edited by
Rev. A. Ignotas

Rev. P. J. Pr unskis.

Dėkojame!
L. Vyčių 3 kuopai širdingiausiai dėkojame už 

prisiųstą $25.00 auką organizacijos reikalams ir 
žurnalui “Vyčiui” palaikyti.

Jūsų vadams ir Jums malonūs Vyčiai širdin-
Pranas Razvadauskas,

Liet. Vyčių Centro pirm, 
gai ačiū! Gražus pavyzdis kitiems.
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Prelatui J. Ambotui 75 Metai
Garbingą vardą USA lietuvių išeivių tarpe y- 

ra pelnęs prelatas Jonas Ambotas, kurs šiemet 
švenčia 75 m. amžiaus sukaktį. Gimęs 1869 m. 
sausio 22 d. Vosiliškėje, Grinkiškio vai., Kėdai
nių apskr. Į Ameriką atkeliavo 1890 m., o 1893 
m. įstojo į Šv. Cirilijaus kolegiją, Detroit, Mich. 
Baigęs Šv. Jono seminariją Bostone, Mass., kuni
gu įšventintas 1901 m. gruodžio 21 d. Kai kurį 
laiką buvo vikaru Šv. Marijos parapijoje Nor
wich, Conn. 1902 m. buvo paskirtas organizuoti 
naują lietuvių parapiją Hartford, Conn. (Ją stei
giant yia yra pasidarbavęs daug ir kun. J. Žeb- 
rys). Jo rūpestis buvo ir naujos bažnyčios staty
mas bei mokyklos steigimas. Įsteigta ne tik pra
džios mokykla, bet taipgi ir aukštesnioji, kurioje 
dėstomi akademiniai ir komerciniai kursai.

Prelato Amboto energingas veikimas siekia 
toli už parapijos ribų. Kiek sveikata leidžia, jisai 
dalyvauja visuose išeivių lietuvių svarbesniuose 
darbuose. Kurį laiką jis yra buvęs Kunigų Vieny
bės pirmininku, L.R.K.S.A. dvasios vadu, uoliai 
talkino Moterų Sąjungai, Vyčiams, už darbą ir 
aukas “Motinėlės” draugijos pakeltas į garbės 
narius. Ypatingai vertindamas lietuviškąsias 
mokslo įstaigas, prelatas Ambotas, besikuriant 
Marianapolio kolegijai yra pasaukavęs 1,000 do
lerių, o vėlesniu laiku, kaip tai įstaigai nusipelnęs 
asmuo, buvo pakviestas kun. Navicko Vardo Fon
do komisijom

Įvertindami svarbų garbingojo sukaktuvinin
ko darbą tarp Amerikos lietuvių, sveikiname jį, 
linkėdami geros sveikatos ir ištvermės tolimes
nėje veikloje.

YOUTH HAS ITS SAY
Anthony P. Sandys, MIC.

Chicago youth, met February 11th in Chicago 
City Hall Council Chamber to discuss the neces
sary means to combat juvenile delinquency. It 
was a gratifying spectacle to see some 500 dele
gates and alternates of 129 public, parochial and 
Cook County board schools present.

Nine resolutions were presented which in
cluded such proposals as establishing recreatio
nal facilities in every section of the city, de- 
liquorless night clubs be set up, that the Board 
of Education expand a program of using high 
school facilities for dances, that parents of delin
quents be brought to trial, that the Moline plan 
for recreation be adopted, that gaudy literature 
be eliminated, that instruction of moral issues be 
given, etc. The aged sex-instruction problem 
was also raised. One student insisted that ‘there 
should be a through education of sex in the high 
schools, while another shouted it down as an 
idea fostered by Communism.’

The motions passed at the rally were indeed 
encouraging. But one important factor was mis

sed. Or better, it was discussed, but ineffectively. 
We all admit that our youth needs recreational 
facilities to keep them occupied and out of mis
chief. But this isn’t enough to keep them straight 
on the moral path. Something more convincing 
than ‘boy meet girl at rcreational center’ must 
be had. These methods have been tried, but sadly 
enough, have not succeeded.

What our youth needs is spirituality, religion. 
And the only place where a youngster may re
ceive this spirituality is in a religious and moral 
home. Recre'ational facilities, dances will not 
substitute for this home training. All these 
material Hinges leave the soul empty. One must 
remember that material or tangible things cannot 
satisfy the spiritual cravings of the soul.

I secretly hope that proper directors for the 
future youth conferences be lined up for them. 
It is a great thing to have youth decide for itself. 
However, we must remember that youth still re
mains youth. It needs guidance from experienced 
elders. The future conferences should stress reli
gious obligations, the Decalogues, the reality of
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Kas nori būt Vyčiy Istorijos talkininku— 

prašomas pasiteirauti sekančių raštų —

Antram L. Vyčių seime dalyvavęs Pavasari
ninkų atstovas kun. M. Gustaitis, sužavėtas sei
mo įspūdžiais, paraše Vyčiams himną, kuris šian
die dainuojamas, taipgi ir knygutę — “Vyčiams 
Dovanėlė”. Be to, yra išleista Vyčių Ceremonija- 
las ir L. Vyčių pirmosios rankdarbių parodos 
Worcester, Mass., Albumas. Kas juos turi?

Geriausiai teirautis pas žilagalvius buvusius 
vyčius, jai kas tokius žino; taipgi pas savo tėve
lius, motinėles ir šiaip žinomus, kurie yra buvę, 
o gal dar ir šiandie yra, kad ir 50-60 metų am
žiaus, organizacijos nariai.

Pageidaujama po du egzempliorius.
Taipgi kas turi kokius laiškus vyčiams, nuo 

žymių asmenų, draugijų, rašytojų, poetų, karių 
ir asmenų, kurie matė ir mato, jog vien tik jau
nime tautos ateitis, žinoma, sveikam jaunime. O 
tuo jaunimu yra Lietuvos Vyčiai.

Kas turi savo atsiminimus, gražius nuotykius 
būnant tarp Vyčių, prašomas prisiųsti. Vartyda
mas “Vyties” lapus randu labai gražių raštų nuo 
mergaičių, buvusių ir šių dienų studentų-čių; na
rių buvusių ir asmenų valdybose ir eilinių. Visų 
prašome surašyti atsiminimus, kurie bus su laiš
kais talpinami į atskirą rinkinį.

Viską, ką darysite, darykite po dvi kopijas. 
Abi pasirašykite ,padėkite savo pilną adresą ir 
skubiausiai man siųskite.

M. A. Norkūnas,
Box 37L, Lawrence, Mass.

religious truths, the consequences of immorality, 
the stability of moral laws.

If we realize the three-point program that His 
Holiness, Pope Pius XII, in a statement to the 
14,000 members of Italian youth proposed, we 
would be well on our way to spiritual recovery. 
He said:

“In the first place, human society must be 
replaced upon a Christian foundation. Holy 
Scripture with its moral precepts must again be 
esteemed and honored.

“The family must be re-elevated, and mother
hood must again receive the halo of its sacra
mental dignity. The married must learn and 
understand their duties, and must fulfill their 
responsibilities conscientiously.

“In every human society, authority, discipline, 
respect for the social order, mutual rights, and 
the realization of moral obligations must be re
stored.”

Jaunimui Pavyzdys

Vincas T. Kvetkus
Šis Amerikos lietuvių veikėjas šįmet šven

čia 50 m. amžiaus sukaktį. Jo sukaktį redakcija 
pažymi čia dėlto, kad Amerikoj gimęs, (Wilkes 
Barre, Pa.), Amerikoj augęs ir mokslus ėjęs, 
nuo pat jaunų dienų pradėjęs veikti lietuvių vi
suomenėj, nemanąs ir toliau sustoti. Jis yra 
iniciatorius (sumanytojas) “Lietuvių Dienų” A- 
merikoj, kurios dabar visur ir visiems žinomos. 
Jo rūpesčiu pirmoji “Lietuvių Diena” buvo su
ruošta Wyoming Klonyje, 1914 metais.

Didžiausios Amerikos lietuvių katalikų fra- 
ternalėj organizacijoj centro valdybos nariu y- 
ra nuo 1924 metų, o 1938 metais išrinktas centro 
sekretorium pasižymėjo iniciatyva, veiklumu, 
išvedimu iš visų bėdų ir įvedimu santykių tarp 
centro ir kuopų sekretorių.

Be Susivienymo sekretoriaus pareigų, jubi
liatas yra Amerikos Lietuvių Tarybos narys; tos 
Tarybos Bonų Platinimo ir Registravimo Komi
sijos pirmininkas; Wyoming Klonio U. S. Karo 
Bonų Komiteto pirmininkas; Luzerne County 
Civilinės Apsaugos Tarybos egzekutyvis pirmi
ninkas; Amerikos Legiono 132 posto komande- 
ris; Pensylvania 12-to Distrikto Kapų Registraci
jos Komiteto pirmininkas ir t.t.

Jo įsitikinimu, Amerikos lietuviai katalikai 
tik tada išlaikys savo tautines ir religines bran
genybes, jei bus gerai organizuoti ir nesigėdys 
įeiti į tas organizacijas, kurias yra sukūrę atei
viai lietuviai.

Taigi, miela pasveikinti tokį lietuvį ir palinkė
ti jam sveikatos, kad galėtų tęsti naudingą Tau
tai ir Bažnyčiai veikimą.
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Kas tai yra tauta?
(Tęsinys iš Nr. Imo)

Tautinis susipratimas
Kalba, kraujas, šalis yra labai svarbūs tautų 

atsiradimo veiksniai, bet ne vieninteliai. Mes ži
nome ir išimčių, kad tie veiksniai ir neveikia 
tautų. Yra dar ir kitų veiksnių, kurie taip pat 
stipriai veikia tautų susidarymą ir paskutiniais 
laikais net labiau, negu trys sakyti pirmutiniai 
veiksniai. Tie veiksniai tai yra kultūra ir sąmo
ne, arba tautinis susipratimas, čia reikia pasa
kyti keletą žodžių, kas tai yra kultūra. Kultūra, 
trumpai sakant, yra tos geros tautos ypatybes, 
kurios yra išaugytos joje per amžius jos buvi
mo metu ir kurios yra nuolat toliau auginamos. 
Žmonių pergyvenimai ir patyrimai iš mažens, 
jų auklėjimas, mintys, kurias jie visuomet girdi 
ir kuriose gyvena, papročiai ir būdas, kuriuos 
aplinkiniai jiems sudaro, visa jų elgsena su ki
tais žmonėmis, pasitenkinimas ar nepasitenkini
mas, malonumai, patogumai, pagarba ar prie
šingi jausmai, kuriuos juose aplinkiniai sukelia, 
materialinis padėjimas, arba ūkiška būklė, kurią 
jiems teikia gyvenimas savo visuomenėje, tos 
visuomenės siekimai ir idealai, kurie veikia žmo
nių sielą ir vaizduotę — visa tai yra kultūra. Tai 
lyg žmogaus “veidas”, o taip pat ypatinga jo są
monė, galvojimo būdas. Jei sakome — jis yra 
“lietuviškos kultūros žmogus”, tai tuo norime 
pasakyti apie žmogų, kad jis galvoja ir elgiasi, 
kaip lietuviai jį išmokė ir išdirbo.

Kultūra gali būti maža ar net žema ir didelė 
ar aukšta. Apie vienas tautas mes sakome, kad 
jos yra aukštos kultūros, apie kitas — kad že
mos. Aukštos kultūros žmonės yra tie, kurie yra 
geriau išsidirbę, gražiau ir giliau moka galvoti 
ir sumaniai, gražiai elgtis. Atskirų tautos asme
nų ir klodų — būrių kultūra gali labai įvairuoti: 
toje pačioje tautoje galima užtikti asmenų ir klo
dų žema ir aukšta kultūra. Laiminga tauta yra, 
jei kuo daugiau jos narių yra aukštos kultūros, 
tai yra, gražios galvosenos ir elgsenos, šiurkš
tūs, nemandagūs, buki, akiplėšiški, išdidūs, pa
vydūs, siauražiūriai asmens visuomet atstumia 
kitus žmones, o švelnūs, mandagūs, atydūs, susi- 
tūrį, atsargūs, prieinami, malonūs, pakantrūs, 
plataus galvojimo patraukia į save kitus. Juo 
daugiau tokių žmonių tautoje, juo ji visiems yra 
meilesnė, juo labiau į ją kitų tautų žmonės links
ta. Tauta savo gerumu, tai yra, aukšta kultūra, 
gali daug sau laimėti. Ūkiška žmogaus būklė va
dinama kartais “žemu materializmu”, bet ta 
būklė labai daug reikšmės turi šiais laikais pa
traukti ar atstumti žmogų į tą ar kitą tautą. 
Suprantama yra, kad tauta, kurios kiekvieno na
rio ūkiška būklė yra geresnė, greičiau į save pa
traukia, negu tauta, kurios žmonės skursta.

Jungtinių Valstybių Arkivyskupų ir Vyskupų 
generaliniame metiniame susirinkime naujai iš
rinktoji ateinantiems metams Administracinė 
N.C.W.C. Taryba. Tarybos pirmininku ir vėl iš
rinktas Detroito Arkivyskupas Edward Mooney. 
Ta proga vaizdas parodo naujos Tarybos sąstatą. 
Sėdi iš kairės į dešinę: Arkivyskupas Joseph F. 
Rummel, iš New Orleans; Arkivyskupas John J. 
Mitty iš San Francisco; Arkivyskupas John T. 
McNicholas, O. P., iš Cincinnati; Arkivyskupas 
Mooney, pirmininkas; Arkivyskupas Samuel 
A. Stritch iš Chicagos; Arkivyskupas John Gre
gory Murray iš St. Paul; Arkivyskupas Francis 
J. Spellman iš New Yorko, sekretorius. Stovi — 
Vyskupas Karl J. Alter iš Toledo; Vyskupas

Prieš nepriklausomybės metais mes smerkė
me kiekvieną savo krašto, kilmės ir kalbos žmo
gų, kuris dėl tarnybos gavimo, dėl geresnės vie
tos, dėl didesnių progų ir karierų priimdavo sta
čiatikių tikybą, rusų kalbą, vesdavo ruses ir virs
davo rusu, kaip lygiai kad smerkėme tuos mū
siškius, kurie dėl krintančių nuo dvarininkų sta
lo trupinių ir dėl jų malonės įsileisti bent valan
dėlei į savo tarpą lenkėjo, arba dėl tokių pat 
priežasčių vokietėjo. Šiandien me tokiu pat griež
tumu smerkiame amerikonėjančius, brazilėjan- 
čius, argentinėjančius, anglėjančius ir kitaip iš- 
tautėjančius savo tautos žmones. Bet tai yra 
faktas, kad jie vis tiek ištautėja, ar mes juos
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Charles H. LeBlond iš St. Joseph; Vyskupas Em
met M. Walsh iš Charleston; Vyskupas John F. 
0‘Hara, C.S.C.; Vyskupas James H. Ryan iš 
Omaha; Vyskupas John F. Noll iš Fort Wayne; 
Vyskupas Thomas K. Gorman iš Reno. Taipgi iš
rinkti, bet paveiksle nesiranda šie: Vyskupas 
John B. Peterson iš Manchester; Vyskupas 
Bryan J. McEntegart iš Ogdensburg; Vyskupas 
William D. O’Brien iš Chicago. Rt. Rev. Msgr. 
Michael J. Ready išrinktas generaliu N.C.W.C. 
sekretorių. The Very Rev. Msgr. Howard J. Car
roll išrinktas padėjėju generalinio sekretoriaus. 
Taipgi Rev. James Lawier išrinktas padėjėju 
generaliniam sekretoriui.

CTORY
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smerkiame ar ne, ar mums patinka, ar ne, ar 
mes priešinamės tam, ar ne. Tuos mūsų tautie
čius apsvaigina, vilioja materialinė gerovė, ku
rios tos šalys jiems teikia, tų šalių progos, jų gy
venimo būdas, jų mintys ir galvosena, kuriose jie 
ten gyvena. Žinoma, tai mes galime vadinti že
ma, negražu, nedora, kad, kaip sako mūsų Ku
dirka, “dėl aukso, ar skanaus valgio šaukšto” 
parduoda savo šalį, pameta savo tautą ir nubė
ga pas kitas, bet mes, rimtai ir visapusiškai im
dami dalyką, negalime tvirtinti, kad taip nėra — 
tuo met dalyko neišgelbėsime, nes gyvenimas 
vis tiek plauks sava vaga. Ūkiška gerovė patrau
kia žmones pereiti į kitą tautą. .

Toks nutautimas, tai yra savo priklausomy
bės tai ar kitai tautai keitimas, eina tarp dauge
lio tautų žmonių, ne tik tarp mūsų vienų. Vokie
čiai, anglai, prancūzai, italai šiandien yra žinomi 
savo tautiškumo pastovumu, bet ir jie, patekę į 
Ameriką, virsta “amerikonų tautos” žmonėmis. 
Rytų Prūsų mozūrai tarpu savęs namie kalba 
lenkiškai, bet bažnyčiose ir viešai kalba vokiškai 
ir save pabrėžtinai “vokiečiais” vadina. Kodėl 
jie taip daro? Todėl, kad priklausymas “vokiečių 
tautai” jiems duoda geresnį ūkininkų ir darbi
ninkų, kuriais dauguma jų yra, ūkišką aprūpini
mą, negu jų priklausymas lenkų tautai" duotų. 
Yra dar ir kitokių priežasčių, kodėl mozūrai yra 
vokiškesni už pačius vokiečius. Vokiečių orde- 
nas, išnaikinęs senovės lietuvių - prūsų gimines 
tame krašte, parkvietė mozūrus apgyventi tą 
kraštą ir davė jiems žemės, nors ir tuo apskai
čiavimu, kad mozūrai sudarytų taip reikalingus 
vokiečių dvarams kumečius ir tarnus. Vokiečių 
mokyklos, vokiečių valdininkai ir spauda jiems 
kvėpte įkvėpia vokiškas mintis, vokišką galvose
ną, ir jie pasidaro vokiečiai, nors iš jų išvaizdos 
tuoj gali suprasti, kad jie yra kito krauja, kitos 
padermės žmonės — lenkai.

Asmenys, tyrę Kauno miestiečių sulenkėjimo 
priežastis, pasakoja suradę vieną pasisakiusią 
“nesuprantančią nė žodžio lietuviškai” moterėlę, 
kilusią iš Pakuonio parapijos, ten gimusią ir au
gusią, kur nėra nė vieno lenko, ir prisipažinusią, 
kad ji esanti “lenkė” tik dėl to, kad lenkai esą 
jai daug meilesni už lietuvius! Toks pasisaky
mas pašaipos yra vertas daiktas, imant paviršu
tiniškai, bet jame slepiasi vienu kartu ir svarbi 
tautų esimo taisyklė, būtent: kad žmonės apsi
sprendžia prisiimti tą tautybę, kuri jiems dėl tos 
ar kitos priežasties labiau patinka, jie pasirenka 
priklausymą tai tautai, kurios kultūra juos la
biau traukia, jiems labiau imponuoja. Moterėlė, 
sutikusi sužavėjusį ją lenką ir dėl jo perėjusi 
pas lenkus, nenustojo buvusi lietuve, bet tas pa
vyzdys parodo, kas veda žmones į ištautėjimą.

Tikyba yra svarbi tautų kultūros 
dalis

Ji taip pat įrodo, kiek svarbos turi kultūra 
žmonių pasirinkime savo tautybei. Tikyba dar ir 
dabar nekartą yra maišoma su tautybe, nes kai 
kurie mokslininkai mano, kad atskiros tautos 
mėgsta pasirinkti jų būdui labiau tinkamas tiky
bas; Europos šiauriečiai, pavyzdžiui, esą labiau 
linkę protestonų tikyboms, pietiečiai — katalikų, 
o rytiečiai — stačiatikių. Mes esame visi girdėję 
apie “polską viarą” mūsų krašte ir kitur rytų 
Europoje. Katalikų tikėjimas lenkų buvo taiko
mas politiniu jų tautos įrankiu ir tas tikėjimas 
savo laiku labai daug padarė pritraukti daugelį 
lietuvių ir gudų į lenkų tautos eiles. Tai kitas pa
vyzdys, kaip pasauliožiūros dalykai, idėjos pa
traukia žmones į tautų eiles,

13



14 VYTIS

OFICIALUS SKYRIUS
Annual Membership Drive 1944

When the KNIGHTS OF LITHUANIA were 
organized (over 30 years ago), it was because 
some folks who emigrated to America saw the 
need for more active participation and leadership 
in the Lithuanian life in America. The KNIGHTS 
OF LITHUANIA are based upon the spirit of 
unity through co-operation. This is demonstrated 
every day in the problems which we, the younger 
generation, are confronted with. The natural 
result of successful co-operation is unity which 
is necessary if we are to weather the present 
crisis.

Our goal for new members, junior members 
and veterans is perhaps of greatest importance 
to the organization of this time. We need 
members who have a sympathetic understanding 
of their background, culture and of the conditions 
and needs of their community, and who at the 
same time are making successful adjustment to 
the American way of life.

We have thousands of boys and girls of Lith
uanian descent in the U. S. Military Service, and 
many of our boys and girls are joining the ranks 
from day to day to serve not only our country 
but also to help the suppressed countries regain 
their independence, among which is Lithuania, 
our fatherland. This is the time for us to get into 
the spirit of unity and have a strong organized 
homefront. LET’S DO OUR UTMOST TO 
INCREASE OUR MEMBERSHIP IN THE K. 
OF L.

RULES OF THE DRIVE
1. Member, enrolling a new member (who 

pays dues for 12 months in advance) will be 
credited with 15 points.

2. Member, enrolling a new member (who pays 
dues for 6 months in advance) will be credited 
with 5 points.

3. Member, whose dues are in arrears for more 
than one year, may be considered as new 
member.

4. A suspended member, rejoining, will not be 
considered as a new member.

a) No credit will be given if new member pays 
dues for less than 6 months.

b) Blue application card, duly filled out, must 
accompany the dues of each new member.

c) Financial secretaries are kindly asked to 
keep record of new members joining and name 
of sponsors, so that the same may be checked 
with at the end of the drive.

PRIZES WILL BE ANNOUNCED IN THE 
NEXT ISSUE OF VYTIS

List of new members, junior members, and 
veterans having joined will be published also in 
the next issue.

Phyllis Grendal
Supreme Council Fin. Sec.

366 W. Broadway S. Boston 27, Mass.

SERVICE MEMBERS' LETTER BOX
This Department has been established for our 

members in Service. We are calling the attention 
of all our Service members (whether on land, sea 
or air) to become an active participant of this 
Department, by writing to the VYTIS. Service 
members may express their opinion, viewpoints, 
or discuss questions that may be of common 
interest to us American Lithuanians.

Every Service member is welcome to make the 
most of this Department. May it be stimulating 
and informative, and at the same time informal.

SERVICE MEMBERS' LETTER BOX DEPT.
% Miss Phyllis Grendal

366 W. Broadway S. Boston 27, Mass.

"Lithuanian, and Proud of It!" —
(This is what a young lad in the service 

of our Country thinks about his descent. 
After reading what he has to say about his 
ideas in the following letter, Lithuanian- 
American youth should take heed and 
develop the same proud attitude displayed 
by this soldier. It should resolve to cultivate 
that same spirit and unhesitatingly answer to 
any question concerning parentage and des
cent, “Lithuanian, and proud of it!" Ed.)

Will you please see to my having the “Vytis” 
sent to my new address. Sorry to trouble you. 
But I’m on the move again. This time we’re 
headed for North Carolina. For awhile. Also will 
you please see to the right party getting remit of 
one dollar for said Vyties Fondo Rėmėjai. It’s not 
much but every little amount helps. I like know
ing it’s going for something as to upkeeping the 
Lithuanian spirit. It may sound foolish and kind 
of kiddish. But I’ve liked being Lithuanian and 
will always like anything to do with Lithuania 
or toward its upkeep in print and conversation.
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GOLDEN APPLES OF THE SUN
Rosemary Obermeyer

Rhona, a gypsy girl, left alone by the death of 
her mother, was taken care of consecutively by 
a rich woman, a convent school, and then Mr. 
O’Callaghan. Old O’Callaghan, had a grand niece 
a spritelike little girl named Midge, living with 
him. When Midge’s father threatened to take her 
away and to send Rhona back to the convent, 
they ran off with Mr. O’Callaghan to Maple 
Ridge, home of his youth. It was a long journey 
and a strange one in which they were accompa
nied by Mr. Heinback, a philospher who had 
made maps for the expedition, Father Tully 
whose health was too frail for his parish work 
but who hoped to find new fields for his labors 
and Letty, Rhona’s friend who left before they 
reached their destination, to fulfill a romantic 
dream. The ending is a happy one as it should be 
for such a story. The book has a definite charm 
and is written in a pleasant style with a feeling 
for the right word. It is a combination of adven
ture and fantasy with delightful results.

Book Notes
KUN. P. JURAS, Šv. Pranciškaus parapijos, 

Lawrence, Mass., klebonas, yra atlikęs labai kil
nų darbą — surinkęs ir išleidęs gražią malda- 
knygą vardu “Didysis Ramybės Šaltinis”. Kun. 
Juras dar studentaudamas buvo žymus L. Vyčių 
organizacijos veikėjas, buvęs centro valdyboje 
pirmininku, vice pirmininku ir dvasios vadu, 
taipgi nuolatinis “Vyties” bendradarbis. Malda
knygė išleista “Darbininko”, 366 W. Broadway, 
So. Boston 27, Mass., spaustuvėje. Kaina $3.50.

Timeless Lithuania by Owen J. C. Norem, last 
United States Minister to Lithuania. Shortly to

Don’t mind me if I’m tiresome as to my explana
tory way of thinking. It just bums me up to see 
most Liths ashamed or afraid to say they are of 
Lithuanian descent. I‘m sort of late in wishing 
you the Season’s Greetings, but hope you had a 
pleasant and joyful Xmas and a Good New Year 
for 1944. Thanking you for taking care of every
thing. Cpl. Joseph N. Venskus. 

be published by “Lietuvai Vaduoti Sąjunga”, 
6820 Superior Ave., Cleveland, Ohio. (300 pp.)

London Lithuanians by Rev. Dr. K. Matulai
tis. (Price 15/—) Obtainable from the author, 
21 The Oval, Hackey Road, London E. 2, England.

Lithuania in Postwar Europe as a Free and 
Independent State by Col. K. V. Grinius. Publish
ed by Lithuanian Bulletin, New York, N. Y. (30 
pp.).

“N on-recognition in the Courts: the Ships of 
the Baltic Republics” by Herbert W. Briggs. Ar
ticle in American Journal of International Law, 
October, 1943.

“Lithuania, Although the Last of the Europ
ean Countries to Embrace Christianity, Evolved 
a Strong Faith through the Centuries in Spite of 
the Wanton Persecutions by Varied Types of 
Barbarians” by Marguerite Horan Gowen. Ar
ticle in the Catholic Standard and Times, Novem
ber 5, 1943.

Širdingiausiai Ačiū!
Didžiam lietuviui ir nuoširdžiam Vyčiui kun. 

Pranciškui Jurui (Lawrence, Mass. liet. par. kle
bonui), reiškiu nuoširdžiausią padėką, savo ir 
visos Liet. Vyčių organizacijos vardu už suteiktą 
stambią auką $100.00, “Vyčiui”.

Šį numerį skiriame Jūsų garbei ir meldžiame, 
kad Visagalis suteiktų Jums stiprią sveikatą ir 
ištvermę, ilgą, ilgai darbuotis mūsų išeivijoje.

Nuoširdžiai Jūsų,
Pranas Razvadauskas,

L. Vyčių Centro Pirm.

Korespondentų - Bendradarbių Žiniai!
Raštus, norinčius, kad tilptų Velykiniame “Vy

tyje” prašome prisiųsti nevėliau, kaip 25 d., ko 
vo mėnesio. Ačiū! Redakcija.

I Wonder
I wonder as I watch the moon bump noses with 

a star,
Are you watching too, or is it dark and rainy 

where you are?
And when I twirl a radio dial and hear some song 

that’s new:
I wonder off where you are, you might be 

listening too.
And when I’m wishing I were there, do you wish 

you were here?
Your letters help a little bit,

Each page is full of charm,
But Darling, they aren’t quite enough.

For letters don’t have arms. Pinky.

15



16 VYTIS

NEW YORK - NEW JERSEY DISTRICT
The N Y. - N. J. District’s bi-monthly meet

ing was held January 23, 1944, at Brooklyn, N. 
Y., with Louis Ketvirtas, president of the Dist
rict presiding, and Joseph Boley, president of 
C-41 greeting the assembled delegates. Nine 
councils were represented at this meeting: seven
teen delegates and five guests.

Committee reports were submitted, and during 
the course of the meeting it was whole - hearted
ly decided that we put our ideas into actions by 
purchasing War Bonds; by continuing to pur
chase them in the future; and by striving to 
make the Fourth War Loan Drive an overwhelm
ing success! Members were reminded to register 
their bonds with the K. of L. District.

Among the coming events to look forward to 
will be the Annual District Communion which 
will take place in Elizabeth, N. J. on March 12, 
1944, at St. Peter & St. Paul’s parish church 
during nine o’clock Mass. Our hosts for the Dis
trict Communion Breakfast will be Council 113 
of Linden, N. J. All councils are requested to 
send as many delegates as possible to this event. 
Reservations for the Communion Breakfast may 
be secured through Miss Anne Richkus, 170 
Baltimore Avenue, Hillside, N. J. (Telephone: 
El. 3-0487).

A novel Leap Year Dance is being planned 
for April 15, 1944, by a splendid array of person
nel on the committee. We ’re certain of its suc
cess, for Helen Pinkus, Helen Zwingel, Joseph 
Krotulis, John Novitt and Charles Basin are the 
said members of the committee! “Courtesy”

ELIZABETH, NJ.
COUNCIL 52
We are pleased to say that the New Year has 

brought us a larger attendance at our meeting. 
Until further notice our meetings will be held 
every fourth Tuesday of the month.

We extend our deepest sympathy to Pvt. Hen
ry Ketvirtis whose mother passed away recently.

Several of the boys dropped in to say “Hello”. 
Among them was “Queenie” — Victor Jurkūnas 
MM 2/c. Victor was home on leave from Sicily 
and had many interesting experiences.

Tony Stankus U. S. C. G., who is stationed in 
New York, visited the Oskutis Family.

Congratulations to Vicky and “Red” Vaiciu- 
lavich and baby Sandra!

A baby girl has now taken over the Friedel 
household. Mary Catherine is the daughter of 
Vicky and Lou Friedel. Lots of luck to the three 
of you!

It would be a treat if the new mothers would 
take time out to attend a meeting once a month. 
Now, MOTHERS, I know all about it. However, 
do try to make an attempt and come.

IT would be nice to see Mr. and Mrs. Lakas- 
ky and Baby Arlene and Josephine Adams honor 
us with their presence at our meetings one of 
these days.

A Communion Breakfast is being planned. 
Watch for date. Friends are invited. Pinky.

ATHOL, MASS.
COUNCIL 10
The monthly meeting of Council 10 was held 

in the parish hall, January 11. The officers elect
ed for the present year are: Tina Waitekunas 
President; Tina Stasiūnas, Vice President; Ellen 
Austin, Recording Secretary; Annie Melaika, 
Treasurer; Adele Serapinas, Financial Secretary; 
and yours truly as correspondent.

Two more of our members have left us to 
work for our good old Uncle Sammy — Johnny 
Saikaus for the Navy and Laddie Baltren for 
the Army. Good luck boys!

“Ginger” Weymus, our first girl-member to 
join the service, was recently sworn into the 
Marine Corps and is waiting her call for duty. 
Best of luck, “Ginger”!

Wedding bells have rung for Lucy B. now 
the Mrs. Charles Butler. Congratulations to the 
newly-wed pair!

It won’t be long before they’ll ring for you, 
will it Margie?

It seems good to see Geneva up and around 
after being laid up with a broken ankle.

Two of our members seem to be very poetic 
about a certain bowling team. Come now, Sophie 
and Adele, how about writing a few poems for 
the “Vytis”? Vicky-
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BROCKTON, MASS.
(COUNCIL 1 — REVIVED)
On Sunday afternoon, February 27, 1944, in 

St. Rocco’s Parish Hall, the Knights of Lithua
nia Council 1 of Brockton (Montello), Mass., 
was reorganized, under the able leadership of our 
Pastor, Rev. J. Svagzdys.

Rev. Felix Norbut was appointed Spiritual 
Advisor and the following officers were elected: 
Ruth Ykasala, Pres.; Anthony Peldzius, Vice 
Pres.; Anne Norkus, Rec. Sec.; Lena Matulis, 
Fin. Sec.; Kazimer Cirbulenas, Treas.; Adam 
Batakis and Francis Barry, Trustees; and Peter 
Tūbelis, Sergeant at Arms.

Members who joined at the first meeting of 
C-l, were Julia Adomaitis, Alice Alinskas, Alfred 
Gutauskas, Peter Couble and Joseph Tamasiunas. 
Leona Gustaff (Guzevicius), Parish Organist and 
Trustee of the Supreme Council, assisted at the 
meeting.

The Oath of Admission was administered by 
Rev. J. Svagzdys, Pastor of St. Rocco’s Church.

The newly-elected officers spoke briefly and 
thanked the members for the confidence placed 
in them. Others who spoke at the meeting were: 
Frank Razvadauskas, National President and 
Phyllis Grendal, National Fin. Sec., Attorney A. 
J. Young, N. E. District President and Messrs. 
A. Peldzius and J. Kumpa. Following guests at
tended the meeting — Larry Svelnis, Pres, of 
C-17, South Boston; Misses Regina and Leonora 
Glineckis, Joan Marciulaitis, Stephen Mickevich 
and Peter Kupraitis.

Although our council is small to begin with, 
we sincerely believe its growth will be a rapid 
one and that in the near future it will be 
considered on the same level with other councils.

So, “Hello” to all you Knights and Ladies, and 
just keep your eyes on Council 1 of Brockton, 
Mass! Anne Norkus, Cor.

WESTFIELD, MASS.
COUNCIL 30
Hello Knights! This is Westfield bringing you 

the latest up-to-the-minute news from our 
Council. No, this time it is not Lowell Thomas 
but the new Reporter from Council 30 instead.

Guess it’s really about time to let you know 
that Council 30 is still “Hep to the Jive” and 
still going strong with their good times.

For election of Officers for the Leap Year it 
looks as though our girls really did leap; this 
year all our Knights slipped out of their armor 
and donned skirts. Officers are: Rev. Puidokas, 
Spiritual Advisor; President, Sophie Grigalunas; 
Vice President, Julia Jonaitis; Secretary and 
Reporter, Gladys Jeglewicz; Treasury, Nellie 
Lingaitis. We girls are certainly going to try to

RUTH M. YKASALA,
L. Vyčių 1-mos kuopos Brockton, Mass, pirmi
ninke ir darbšti lietuvių tarpe veikėja.

Rūtelė baigė mokslą Brockton High mokyk
loje 1941 ir, taip pat, lankė ir sėkmingai baigė 
Bryant ir Stratton kolegiją 1943.

' Parapijoje veikia su merginų Sodalicija, cho
re, na dabar teks padirbėti ir su vyčiais. Kasdie
niniu darbu užsiima kaip stenografistė, Hing
ham shipyard’e.

Jos brolis taip pat ten dirba kaipo inžinierius.
Rūtelės tėveliai labai stambūs Brocktono pra

monininkai - biznieriai ir susipratę lietuviai. 
Daug dirba ir remia parapiją, bei lietuvišką vei
kimą.

Linkime Rūtelei sėkmingai vadovauti atgiju
siai L. Vyčių 1-mai kuopai ir ją gražiai išauginti 
į stiprią ir galingą, kad būtų pavyzdžiu visai or
ganizacijai.

carry on until our boys all come home to take 
over.

We Lithuanians have a new girls’ Bowling 
Team; we call ourselves the “Fallen Arches” and 
are looking for a challenge.

Want to know how to meet Lithuanian people ? 
Well, no matter where you go, just speak. Lith
uanian .This proved to be true the other night at 
a dance where Nellie L., Sophie Griggs, Anne J. 
and Gladys J., were dancing. You could hear 
them chattering a mile a minute in Lithuanian 
when all of a sudden a handsome lad answers to 
the question that was asked in a beautfiul Lith
uanian voice. Well, he had three more Lithua
nian fellows upstairs with him, so you can see all 
these girls really had a grand time.
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Mirė oazių lageryje

KUN. ALF. LIPNICKAS, buvęs Lietuvos jau
nimo vadas, gautomis iš Londono žiniomis, mi
ręs nazių koncentracijos stovykloje. Velionis bu
vo kilęs iš Talkonių kaimo, Pumpėnų parapijos, 
Panevėžio apskr. Prieš kelioliką metų jis buvo 
atvykęs į Ameriką ir ne vienoje vietoje pasakęs 
ugningą kalbą apie jaunimą. Iki pradžios šio ka
ro velionis palaikė glaudžius ryšius su vyčiais ir 
mūs organizacija.

Kaip steigėme 132 L. V. kuopę?
(Medžiagos žiupsnis L. V. istorijai)
Tai įvyko 1940 m. rudenį, kada teko vesti kny

gas John Gregor’s krautuvėje, Kankakee, Ill. Gy
vendamas pas Mykolą Survilą, 499 N. Entrance 
St., mano gerą parapijietį, gabų biznierių. Dažnai 
tekdavo važiuoti Chicagon, nes tais metais bu
vau “Vyties”, redaktoriumi.

L. V. 132 kuopos pradžia reikia laikyti M. 
Survilo namus, nes čia turėjome pirmuosius stei
gėjų (M. Survilos, F. Ticulkos, B. Stankaus) pa
sitarimus.

Pirmas oficialus susirinkimas įvyko rugsėjo 30 
d., 1940. Štai citata iš Vyčio No. 11, 1940 — “The 
Kankakee Knights of Lithuania throught the 
mutual cooperation of Anthony Skirius, B. Stan
kus and Frank Ticulca held its first formal 
meeting at “Forester’s Hall in Kankakee on Sun
day, Sept. 30 at 2 P. M. Temporary officers ap
pointed were Bruno Stankus, president, F. Ticul- 
ka — vice-pres. and Cecilia Stankus, secretary”.

Kitame susirinkime spalių 13, 1940, buvo iš
rinkta nuolatinė valdyba: pirm. F. Ticulka, 522 
N. 5 avė., vice-pres. Bruno Stankus, 450 N. 5 avė, 
Sec. Bernice Ticulka, W. Washington, Bradley, 
Ill., ižd. Lester Rashinskas (veikiau Frank Ra
shinskas) ir Cgt at arms B. J. Stankus.

Pirmame sus-me įstojo 20 narių, vėliau buvo 
apie 30 narių.

Lapkričio 3 d. beveik visa valdyba atvyko 
Chicagon į L. V. Chicagos apskričio susirinkimą, 
kuris įvyko Dievo Apvaizdos parapijos mokyk
loje. Tą dieną buvo priimtas 132 kuopos įnešimas 
kitą apskričio susirinkimą daryti gruodžio 8 d., 
Kankakee, Ill. Tas apskričio susirinkimas buvo 
daug skaitlingesnis negu Chicagoj įvykstą susi
rinkimai. Po sus-mo visi dalyviai kuopos lėšomis 
buvo skaniai pavaišinti. Kuopa turėjo kasoje 
virš $100.00, nes spalių mėn. rengtas šokių va
karas buvo labai sėkmingas.

Kai F. Ticulka išvyko dirbti į South Bend 
pirmininku buvo išrinktas Bruno Stankus, kuris 
dabar tarnauja Dėdės Šamo kariuomenėje. Kas 
dabar pirmininkauja kuopai neteko patirti. Tik 
žinau, kad kuopa dar egzistuoja, ją labiausiai 
palaiko F. Rashinskas, Barisai, M. Survila ir 
Stankai, kurių yra keletą šeimų. Nesenai skai
čiau “Vytyje”, kad apie 10 narių davė Vyčio iš
laikymo fondui. Tas man buvo malonu skaityti. 
Linkiu 132 L. V. kuopai sėkmingai ir toliau gy
vuoti. Tos kuopos egzistavimas parodo, kad vy
čiai gali sėkmingai veikti ir ten, kur nėra lietu
vių parapijos. Tik turi retkarčiais iš apskričio 
atstovai aplankyti kuopą su paskaitomis ir in
formacijomis. A. Skirius.

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 116
The last K. of L. meeting actually took on the 

semblance of a Hollywood studio. Such primping' 
and tie-straightening! “That short girl at the 
end of the third row... yes, you. Get in front of 
Mary. We can’t see you at all.” And so it went 
for fully an hour before the group picture was 
actually taken. Here’s hoping all members are 
photogenic!

Then our new officers took over the meeting: 
Stanley Korsak, president; Phyllis Zakaras, vice- 
president; Louise Totilas, Recording Secretary; 
Edward Vaskas, Financial Secretary; Nellie 
Smolsky, Treasurer; Nora Koskie and Charles 
Thompson, Marshals.

Save all your money for War Bonds so that 
the Lithuanians can make their Second Drive a 
big success!

Private Tony Godek certainly knew how to 
amuse the girls with his anecdotes on army life 
in California. Just his luck to see Hollywood, too!

Most of our members are busy these days 
warbling under the direction of our organist, 
Bill Burdulis, in preparation for our parish mins
trel show. The end men sure take the cake, 
right Charlie? VAH.

WHO’S WHERE
Two of our members in the service of Uncle 

Sam who have seen service on far fronts are
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Isabelle Vaitkimas and Tony “Trumpy” Trum
paitis. These two have had experiences which, 
I’m sure they will never forget.

After spending some time in Australia, Isabel
le who is a member of the Army Nurses Corps, 
has come back to the States and at present is 
enjoying the good California sunshine. We ex
pect to have Isabelle back with us for a visit 
soon. Good luck to you, Isabelle! Will we see you 
soon?

“Sarge” Trumpaitis has seen action in Africa 
and Italy. While in action against our enemy the 
Nazis, he received wounds caused by shrapnel. 
We are very glad to hear that “Trump” is doing 
very nicely in a convalescent hospital in N. Af
rica. For his part in the Italian campaign he re
ceived a very high award. The Order of the 
Purple Heart was presented to him not very 
long ago. Tony, we here at home are really proud 
of you and want you to know that we hope for 
your quick recovery.

Members, on behalf of persons like Isabelle 
and “Trumpy” and millions of others, we can do 
but one thing for them. That one thing is to buy 
bonds and to keep on buying them. The fourth 
War Loan Drive is on and the more bonds you 
buy, the sooner this war will end. In other words, 
“Don’t forget your loved ones who are ‘over 
there’ and buy bonds to back the attack!”

Our members are all requested to register all 
of their own bonds with our spiritual advisor or 
committee members. By doing this we will get a 
general idea of how many bonds our members 
possess. Let’s cooperate and pass in the serial 
numbers from your bonds — The sooner the 
better!

New members in the services are: Tony Go- 
dek, Peter Jonytis and Vitty Atkocius — all in 
the Army Good luck boys!

In conclusion, let me remind you: “Dont delay, 
buy a bond today”. “A. Friend”

Council 26 wishes to extend sincere, though 
rather late, congratulations to Mary and Joe 
Staney. A baby daughter was born to them in 
the latter part of January. We are already of the 
opinion that she will be a budding candidate for 
future K. of L. membership.

Say! What are these council meeting becom
ing? Social clubs, sewing circles, or what have 
you? How would it be if everyone brought his 
handwork to the meetings? In my personal 
opinion, I think it is very disconcerting and rude 
to the other members. I believe, and many others 
agree with me, that all such nonsense should be 
discontinued immediately!!

How about some new faces at the meeting? 
Are you ashamed of the Knights of Lithuania 
or that you are in any way associated with it? 
It seems that way especially when some of our

Promoted to Captain

Norbert Aleksis
Norbert Aleksis, son of Alexander J. Aleksis, 

76 Center St., has been promoted to the rank of 
Captain, it was announced yesterday by the War 
Department. Capt. Aleksis received his promo
tion Jan. 12 in India where he has been serving 
with the Army Air Force Transport command 
since Christmas, according to a letter received 
by his father yesterday. The officer, in service 
since July 2, 1942, was formerly attached to ge
neral headquarters in Washington, D. C., with 
the Transport command. He is a graduate of 
Crosby high school and Notre Dame university 
and attended Columbia Law school. He was for
merly a radio announcer with WBRY and WNEW 
in New York city 

members send others down to pay their dues. If 
so, you should be ashamed of yourself and of 
nothing else. Other nationalities have cohesion 
in their organizations, why can’t we? What’s 
wrong with the Lithuanian Youth?

Now that I’ve finished with the pep talk, I’ll 
relate some news everyone will enjoy hearing. 
C-26 is running another affair — “A Popcorn 
Ball”. Don’t you think it sounds inviting? And 
you can bet it will be. There will be dancing, as 
the name suggests, prizes, surprises, and a good 
old - fashioned Waltz Contest. Saturday, April 
15, is the date; the place — Maironis Park, 
Shrewsbury, Mass., the time — 8:00 P. M. Come 
one — come all. The committee, which is headed 
by the Shlora girls, guarantees a wonderful time. 
(Service men have been invited from W.P.I. and 
Clark University).

We hear Julius Jurgelionis was home on fur
lough. Best o’luck to him, and may he be home 
again soon.

Those “sweater girls” from council 116 had 
better be more careful of what they say at 
“Caseys” house. Don’t you girls think so?

I’m off again, but I’ll be back very soon. I 
hope my little talk wasn’t in vain. “Vėtra”.
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CICERO, ILLINOIS
COUNCIL llf
Yes, there still is a Council 14, way out in 

Cicero, and will always be even if the article 
didn’t appear in the issue last month.

A new year is here and so are the new officers 
to lead on until all of our boys come back. On 
Sunday, December 19th, a bigger than ever group 
of members gathered at 8:30 to assist at Holy 
Mass for our Servicemen and also to receive Holy 
Communion for their safe and quick return. 
After Mass, there was our usual breakfast of the 
best coffee and rolls one has ever tasted. This 
little get-together was a little out of the ordinary 
because it was here that the new officers for 
1944 were elected. They are:

Spiritual Advisor — Fr. Julian Grinius; Chair
man — Stelle Brozas; Vice-Chairmen — Stanley 
Kishkunas and Walter Arbir ^Recording Secretary 
— Florence Juravičius; Financial Sec’y. — Lor
raine Zaura; Treasurer — Florence Arbir; Ser- 
geant-at-Arms — Aldona Mockus; Trustees: Al
dona Sleinis, Frances Kishkunas, Florence Devei
kis and Adolph Stasiūnas; Correspondents: Emi
ly Kulis and Marianne Daunis.

That same afternoon, our council played host 
to representatives at the Chicago District meet
ing. After discussion of business, our entertain
ment committee served the guests coffee and 
cookies, plus popcorn made by member, Mrs. Mi- 
sius.

Next in line, came our annual Christmas So
cial. There was food and drink and grab-bag 
gifts, but there was no Santa. What, with Iggy 
Mockaitis serving our Uncle Sam, we had to do 
without one. I’m hoping that next year we’ll 
have our Santa back, again, and all the other 
members whom we sorely missed this time. As 
an added attraction and a special treat, we listen
ed to a chorus composed of Council 14 girls. 
Much credit goes to ‘Aldut’ Sleinis, supposedly 
the originator of the group and also composer of 
the songs sung. Good work, and let’s 'keep it up! 
A very good time was had by all, and if you don’t 
believe me, ask Fr. Julian.

The first council meeting of this year, was 
held on Friday, January 14th, in a parish class
room. I want to state here that you boys in ser
vice, members of council 14, will have a council 
to be back to and it was proven at this meeting 
by a very large and enthusiastic crowd.

After discussion of the old business and before 
going into new business, and turning the chair 
over to the newlyelected president, Stelle Brozas 
and Secretary, Florence Juravičius, the outgoing 
officers, Walter Arbir and Marianne Daunis, 
thanked the members for their splendid co-opera
tion during the past year and urged the members 
to continue on.

HEADING FOR ACTION — Peering eagerly 
ahead from his seet aboard a PT boat, Lt. Gen. 
Mark Clark, Fifth Army commander, is heading 
for the invasion beachhead at Anzio to super
vise Allied operations at the front.

Among the new ideas, there was one that I’m 
sure every member will carry out to a T’. At the 
close of every meeting, a special prayer will be 
said for the members in service that God keep 
them and return them to their homes safely and 
soon.

It seems that hardly a week goes by that we 
don’t have a member in on leave. This time, it 
was our pleasure to see and visit with Air Cadet, 
Roy Bocunas. Take it from me, he’s looking fine 
and is wearing so many decorations that I 
couldn’t tell him from a General. Because Roy 
missed out on a farewell party, the members 
made up a little gathering during this leave. 
After our fill of delicious spaghetti prepared by 
our No. 1 chef Stelle Brozas, a little gift was 
presented to Ray from the members. I’m sure 
that he enjoyed receiving this gift just as much 
as we enjoyed giving it. Good Luck, Roy!

That’s all for now and until again, let’s pray 
for an early peace. MMD.
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GREAT NECK, N. Y.
COUNCIL 109

Oh, for the life of an aviation pilot — just 
relaxing behind the controls — soaring above 
the clouds in the skies. All kidding aside, John, 
we know it’s not as easy as we’re saying and 
that the job you’re set out to do will be no picnic. 
(Can’t ya read the envy of us gals between the 
lines:). Glad to know you’re still golfing a bit— 
remember when you, Wesey and Lazaunik used 
to get up about 5:30, just when it was so nice to 
turn over in bed, to go loopin’ on the green.

And say, we just got the news of Marge 
receiving a gorgeous diamond on her left finger 
from you. Lucky you and her too. Many many 
congratulations! Hope she’ll me there to pin 
the wings on you — and hope when the marital 
step is taken, twill be in GN so we can all be 
there with the tin cans and rice and old shoes 
(yes, even with rationing, we’ll see that you get 
the woiks).

Happy landings, wherever you may be, 
always, John — we’ll be with you on those 
wings with prayers.

Gee, Tookey, aren’t you the lucky one, though. 
First Miami Beach, then Atlantic City, and Now 
Hawaii. Those pics you sent are elegant. You 
look, marvellously fit — hhhrrmmff — if we may 
say, without that f-r-o-n-t. What no cigars? 
Sshh — hope the ones we sent along to you still 
hold their shape. Don’t you go failin’ for any 
Hawaiian babe now, remember the girls back 
home. You asked about G. N. Well, that station 
wagon of yours is sorely missed — those rides— 
tearing thru the towns — singing thru the cool 
breezes — nope, no tears for a while. We’re wait- 
inf for you and the others.

When you mentioned the three Hebrews song, 
we went into a fit of laughter. Doesn’t it always 
remind you of that Maspeth gang — Billie Miller, 
Slim Kober, Al Wezwick? It sure does us. We’re 
keeping in touch with those boys. They’re all in 
the service now, too. If you want their addresses, 
don’t hesitate to ask us. But we still can’t picture 
you without a beer in your hand. Are you kid
ding us, pal?

And you Stan Socaris, we can’t picture you 
over a washtub or whatever you use to do your 
laundry. “Adonis” just doesn’t fit there, does it? 
We’ll bet the boys in camp with you don’t know 
you were voted the “Adonis” of our club. Re
member the days when we had those question
naires? Were we surprised to learn you were in 
California. Don’t get any ideas round Hollywood 
way — remember, the glamour goils back in 
G. N., and hurry East again.

It’ll seem funny, Albie, not to see you around 
for a while — we were beginning to get used to 
your showing up from whatever camp you hap

pened to be, at the darndest hours. Hope your 
big journey proves to be an eventful one — one 
you can look back on with pleasure, though.

Gee, crew haircuts look funny enough, 
but a scalping — WOW — we can imagine 
whatcha look like now. How about a picture, eh 
for our scrapbook ?

It’s a date for that post war game with Hart
ford K. of L. it’s on the calender already. Bet it 
was quite a thrill to meet another K. of L. at 
such a moment — hope you two’ll meet many 
others. Keep us posted.

Now, to tell you boys a bit about what’s doin’ 
back in this neck of the woods — You’ll be 
interested to know that Uncle Sam decided to 
give Johnny Masulis back to B’Way after 1^2 
yrs. of service. Yes, he’s now doing his dancing 
in the stage show “Something for the Boys”. He 
says he feels like a cheater in civvies — but 
ironically, throughout the entire show he dances 
in uniforms of the Army — from private to 
Lieutenant.

It won’t be long, Al Wesey says, before he’ll 
be joining you all. Right now he’s still busy at a 
Production Plant on the homefront, but thinks 
of you fellows all the time.

And guess what! Little Frances Glatke is not 
only wearing the pin of one of the cadet gradu
ates of the Merchant Marine Academy in our 
town, but is now planning on a wedding real soon. 
Can’t you just picture her answering to the 
chap Tm all a cornin’ honey!” Yes, you guessed, 
it, he’s a southerner, and remember how good 
she was at that lingo.

And guess what, again— Helen (Babs) Bluso
ms, our faithful service correspondent, has now 
joined the ranks of Navy wives. Yep, she mar
ried December 11th in GN — boy, will we

Mišios karo lauke kur nėra žaliuojančių eglaičių 
ir kur sidabrinės snaigulės niekad nekrinta.
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Lietuvos Jaunimas Kauno gatvėmis

remember her wedding day. it was so-o-o cold 
that day — and the wedding was in early morn
— Brrrrr! Brrrr! Then off she left for sunny 
Florida while we shivered. But she’ll be back, 
she says. Her Hubby is also a grad of the Aca
demy. And coincidentally, Helen is Mrs. Kenny 
and Frances will be Mrs. Kenney. T’wont be 
hard to remember their names, will it?

Mary Garro wants to be remember to you all
— she’s now the proud mama of a baby girl 
since she’s moved out of town we don’t see her 
much.

Some of us gals, while commuting, met up 
with Mary Rusas, so we had a good gabfest. She 
hasn’t been around ’cuz she just doesn’t have 
enuf gas for her car for those travels of hers as 
in days gone by. But she’s still with us and 
you’ll be hearing about her. You should see 
Josie her sister, now. You fellows always did 
think her attractive — well, you should see the 
young lady now. WOW. She’s been asking for 
you, so why not correspond with her? Okay. 
Her Address is 9 Charles Street, Port Washing
ton, N. Y.

We’re all a goin’ to a War Bond Rally now in 
town, su must leave you. WE’LL BUY ’EM, 
YOU KEEP ’EM FLYING”.

Remember we’re always thinking of you. May 
Gob be with you and speed you back to this little 
hamlet of ours in this year of 1944. Bestes — 
always, fellers.

’Bye for a while
THE GALS BACK HOME.

VYTIS

SOUTH BOSTON, MASS.
K. of L. COUNCIL 113 ACTIVITIES
Greetings to C-17 as well as to Chicago! The 

shadow has at last returned after a brief pass- 
over. Priorities necessarily demand that this 
column be short and sweet — or else!

The girls of the Knitting Club are preparing 
an early spring dance and the invitation is ex
tended to all fellow-councils. Watch this column 
for the announcement of the band and place. The 
dance will occur either on the last Saturday of 
April or the first in May. But why are Steve Mic- 
kevich and Joe Vaitkunas on the committee? 
Surely not to learn how to knit?

Ralph Jusko agreed to aid the K. of L. in the 
musical portion of St. Casimir’s Day Program.

Six new members have been added to the 
membership roll. They are Joe Bakšis, Bill Svirs
kis, Jack Jankauskas, Al Mitkus, Millie Zardec- 
kas and Ann Kudarauskas.

Here’s the review of some of the latest gossip:
P.F.C. Ed. Gailius and Tony Jakmauh invaded 

the Board of Director Meeting only to say a quick 
hello. Peter Kupraitis was called to the draft 
board for an interview. The gov’t has persuaded 
Peter to shoulder arms with the Navy. As yet he 
believes that such a life is romantic. Wait till you 
hit boot training, oh man! Steve Contons was 
very active on his last leave. He took advantage 
of the freedom and painted the town red. How 
strange the town did appear! Al Kontautas and 
Al Janus visited the monthly meeting. They were 
greeted heartily by the few remaining fellows. 
Joe Svelnis was on hand with his usual alertness. 
He prefers the šešėlis to ramble on. Committees' 
no longer appeal to him. They never seem to ac
complish any thing. Here’s a challenge for many. 
Tony Jak, sea-faring gob, has a week’s leave 
after his return journey from Persia. Josephine 
Grimas has taken a very active part in club af
fairs. Where do you get all the inspiration, Josie?

Everybody is clamoring for the report of the 
New officers. Here it is briefly:

Pres. Longinas Švelnis; Vice-Pres. Joseph 
Keršanskis; Treasurer Albert Kleponis; Secreta
ry Joan Marčulaitis; Financial Secretary Patri
cia Žibutis; Board of Directors Secretary — Ann 
Kleponis; Spiritual Director — Father Charles 
Jenkus; Trustees — John Petrauskas, Myra An
tanėlis; Marshall Anthony Jakmauh.

The shadow ceases its chatter until the next 
issue. It hopes that you will be off guard. Beware 
of its watchfulness! Yours to be known.

šešėlis II.

Jaunuoli, jei tave gundo kartūs troškimai, 
žvilgterėk į tuos gražius kūdikystės laikus ir be
regint dvasia pakilsi.
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Lietuvos Vytis
Po medžiu pakelėj, kur žaliuoja žole, 

Kur beržo šakos linguoja, — 
Pasilikus viena, vos gyva alkana, 
Ant kapo motulė raudoja.

Ji neteko sūnų, keturių milžinų, — 
Juos Vokietys—priešas nušovė.
Ir išvijo vaikus, ir išmynę laukus,
Ir dūminę grinčią sugriovė.

Gi jos penktas sūnus, toks gražus, malonus, 
Pasaulin senai iškeliavo...
Gal tėvynę visai jau užmiršo jisai
Ir senąją motyną savo...

Ir vėjelis tykus, pučia sau per laukus,
Motulės veidą paglosto;
Maloniu pūtimu ir saldžiu ošimu 
Jos ašaras karčias nušluosto.

Džiūsta ašaros jau, bet širdyj neblengviau, 
Lig girnų akmuo ten užgulęs;
Jau pražilo plaukai ir išdžiūvo veidai
Vargšės senosios motulės...

Jai nerūpi anie, kurie guli namie,
Čia po žaliaja velėna:
Liko žemėj savoj, mylimoj Lietuvoj,
Kuri priglaudžia kiekvieną.

Bet jauniausias ansai, jos sūnus penktasai,
Į svetimą šalį išdūmęs,
Ištautėjo, gal, jau? Ar nebūtų geriau, 
Kad vargtų drauge čia su mumis ?

Ir motulės veidai apsiniaukė juodai,
Ją rūpestis griaužia išnauja:
Kad jauniausias sūnus tautos išgama bus,— 
Mintis ta be peilio papjauja.

Nesirūpink, močiut! Tas negali taip būt! 
Sūnus tavo gyvas ir sveikas.
Vai ne išgama jis, tik kantrus Lietuvys, 
Tėvynės ištikimas vaikas!

Jis kaip tikras sūnus gerai žino vargus, 
Kuriuose paplūdę viengenčiai!
Jis sunkia mintimi drauge su tavimi
Ir badą ir rūpestį kenčia.

Gal tas laikas ateis, kad visais sopuliais 
Turės jis su tavim dalytis;
Ir stipri jo dvasia nesuklups varguose, 
Nes jis Lietuvos yra Vytis!

Jonas Kmitas.

HARRISON-KEARNY, N J.
COUNCIL 90
First of all, we want you to meet the Execu

tive Board of Council 90 for the current year — 
introducing:

President Anna Klem, 121 Schuyler Ave., 
Kearny, N. J.; Vice-President Eugene Bezgela; 
Recording Sec’y Bertha Bachunas, 133 Duke St., 
Kearny, N. J.; Financial Sec’y Eleanor Miller; 
Treasurer Peter Velevas; Sgts.-at-Arms Charles

JT. GIVE MORE 
IN 1944

Brown and Anthony Skriptunas; Spiritual Advi
sor Father Stonis, Our Lady of Sorrows’ Church.

One may wonder why we need two sergeants- 
at-arms. It happened that one was bestowing the 
honors upon the other when the members settled 
the question by electing the two of them. Now 
we should have some very orderly meetings.

We are very happy to welcome the following 
new members who recently became Knights and 
Ladies of the Knights of Lithuania, C-90. Misses 
Alice Žilis, Mary Churinskas, Eleanor Miller, 
Mary Grinevich and also Charles Brown and 
Frank Walukonis. No sooner did Eleanor Miller 
and Charles Brown joined our council when they 
were put to work, Eleanor as our Financial 
Secretary and Charles as one of the Sgts-at-Arms. 
We are certain that with the interest shown by 
these new members, the dormant K. of L. interest 
of the older C-90ers will come to life and we 
wouldn’t have to worry about inactivity.

From all appearances Dan Cupid has been 
extra busy in our council lately. That may ex
plain why some of our members always had 
something else to do or were busy elsewhere 
when it came to picking committees or to have 
some work done for the council. The first one to 
start the “rocks”, pardon — diamonds, rolling 
was Nellie Mockus who became engaged when 
her Marine friend came home from the South 
Pacific. Or we should say, “Marine landed and 
took hold of a hand.” Then on Christmas day 
Helen Zuron from Maspeth and Peter Churins
kas announced their engagement. Not to be out
done by Peter, his sister Mary Churinskas was- 
the recipient of a diamond from PFC Vito Kerne
ls on New Year’s Eve. It was just whispered to 
us that Pvt. Anthony Ambrutis and Antoinette 
Michonis became engaged while he was home on 
a furlough recently. All of us extend our congra
tulations to the happy couples and wish them 
the best of luck.

Letters of thanks have been coming in to our 
Service Fund Chairman Peter Velevas from the 
boys in the Service for their Christmas gifts. 
Pvt. Anthony Ambrutis and Sgt. Buckles Sivis- 
ki were able to greet all their friends personally 
during their recent furloughs — Ambrutis from 
Fort Knox, Kentucky and Siviski from Fort Ibis, 
California. Cpl. Jack Gerulat has been heard from 
the Alaska way. Pvt. Peter Stankus sent his 
greetings from Fort Belvoir, Virginia. Cpl. Joe 
Ekals is still enjoying the Hawaiian breezes.

The Blazer.
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Compliments of

DR. PAUL JAKMAUH,

So. Boston, Mass.

Komplimentai nuo

INTERNATIONAL CAFE, Inc
BARNEY PETRUS, Sav.

317 W. Broadway, So. Boston, Mass
Tel. SOU. 9257

International Cafe, Inc., yra puiki gražiai įrengta vieta ir puikus patarnavimas.

Atdara 7 dienas savaitėje. Kviečiame visuomet užeiti į mūsų įstaigą.

COMPLIMENTS OF

SOUTH BOSTON CAFE
VINCAS BALUKONIS, Savininkas

Good Food — Good Liquors 
Good Service

260 W. Broadway,
SO. BOSTON, MASSACHUSETTS

UŽSISAKYKITE 

TONIKO PAS MUS

Pristatom geriausj 
toniką. — Piknikams, 
Vestuvėms, Krikšty

noms ir visokiems 
Parengimams.

Kainos prieinamos.

Myopia Clob Beverage Co. 
GRAFTON AVE., ISLINGTON, MASS. 

Tel. Dedham 1304-W 
PRANAS GERULSKIS, Sav.
Namų Tel. Dedham 1304-R

i

COMPLIMENTS OF

POVILAS BUSHMANAS
48 Crescent Ave.

Tel. COL 6702 Dorchester, Mass.
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